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			Sinopsi

			La Katniss ha tornat a desafiar i a vèncer el Capitoli, però tot i haver sortit victoriosa del camp de batalla, al poder no li agrada perdre. El president Snow vol revenja i ha deixat molt clar que tothom corre perill: la família de la Katniss, els seus amics i qualsevol habitant del Districte 12. Ella, que es convertirà en símbol de rebel·lió, serà clau en la batalla final.
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			1

			EM MIRO LES SABATES i veig com una fina capa de cendra es va dipositant sobre el cuir gastat. Aquí és on hi havia el llit que compartia amb la meva germana, la Prim. Allà hi havia la taula de la cuina. Els maons de la xemeneia, reduïda a una pila de runa carbonitzada, són el punt de referència per a la resta de la casa. Com podria orientar-me sinó en aquest mar de grisor?

			Gairebé no queda res del Districte 12. Fa un mes, les bombes incendiàries del Capitoli van destruir les cases dels pobres miners de carbó de la Costura, les botigues de la ciutat i fins i tot el Palau de Justícia. L’única zona que es va escapar de la incineració va ser Ciutat Victòria. No sé exactament per què. Potser perquè si algú del Capitoli es veu obligat a venir aquí per feina tingui un lloc agradable on estar-se. Un reporter excèntric. Un comitè enviat per avaluar l’estat de les mines de carbó. Un esquadró de Pacificadors per controlar el retorn dels refugiats.

			Però ningú no ho ha fet per tornar-hi, com jo. I només és per a una visita breu. Les autoritats del Districte 13 estaven en contra del meu retorn. Ho veien com una tasca sense sentit i costosa, tenint en compte que tinc almenys una dotzena d’hovercrafts invisibles que em sobrevolen en cercles per protegir-me i que aquí no hi ha res per descobrir de nou. Jo ho sabia, però. I ho vaig posar com a condició per cooperar amb qualsevol dels seus plans.

			Finalment, en Plutarc Heavensbee, el jutge en cap que havia organitzat la rebel·lió al Capitoli, va aixecar les mans.

			—Deixeu-l’hi anar! Val més perdre un dia que un mes sencer. Potser una petita visita al 12 és el que necessita per convence’s que estem en el mateix bàndol.

			El mateix bàndol. Un dolor em punxa la templa esquerra, contra la qual pressiono la mà. Va ser just en aquest punt que la Johanna Mason em va colpejar amb la bobina de filferro. Els records giravolten mentre intento separar el que és veritable del que és fals. Quina sèrie d’esdeveniments m’han portat a estar-me aquí dreta entre les runes de la meva ciutat? Es fa difícil de dir perquè els efectes de la commoció no m’han desaparegut del tot i els meus pensaments encara tendeixen a barrejar-se. A més, els medicaments que utilitzen per controlar el dolor i l’humor de vegades em fan veure coses estranyes. Sospito. Encara no estic del tot convençuda que estigués al·lucinant la nit en què el terra de la meva habitació a l’hospital es va transformar en una catifa de serps que es retorçaven.

			Faig servir una tècnica que em va suggerir un dels metges. Començo amb les coses que sé que són certes i treballo amb les més complicades. La llista em comença a rodar al cap...

			Em dic Katniss Everdeen. Tinc disset anys. Casa meva és el Districte 12. Vaig participar als Jocs de la Fam. Me’n vaig escapar. El Capitoli m’odia. En Peeta va ser fet presoner. Es creu que és mort. El més probable és que sigui mort. Probablement és millor que sigui mort...

			—Katniss, vols que baixi amb tu?

			La veu del meu millor amic, en Gale, m’arriba a través de l’auricular que els rebels han insistit que utilitzi. És a dalt d’un hovercraft i observa atentament els meus moviments, preparat per llançar-se en cas que alguna cosa no rutlli. M’adono que estic ajupida amb els colzes recolzats a les cuixes i el cap entre les mans. Deu semblar que estic a punt de patir alguna mena de crisi. Però això no passarà. No pas ara que m’estan retirant la medicació.

			Em reincorporo i faig un gest amb la mà per refusar el seu oferiment.

			—No cal, em trobo bé.

			Com per reforçar el que dic, començo a sortir de la meva antiga casa i faig cap al poble. En Gale ja havia demanat que el deixessin baixar al 12 amb mi, però no va forçar la situació quan jo vaig rebutjar la seva companyia. Ell entén que no vulgui que ningú m’acompanyi avui. Ni tan sols ell. Hi ha excursions que un ha d’emprendre tot sol.

			L’estiu ha estat abrusador, i tan sec com un os vell. No hi ha hagut gairebé cap dia de pluja que destorbés les piles de cendra formades després de l’atac. Aquestes es mouen d’aquí cap allà, com a reacció als meus passos. No hi ha gens de brisa que les dispersi. Mantinc els ulls en el que recordo que era el camí, perquè quan he aterrat al prat, ho he fet sense cura i he anat a parar sobre una pedra. El que passa és que no era cap pedra, era el crani d’algú. Ha rodolat i ha rodolat fins que ha aterrat cap per amunt, i durant una bona estona no he pogut deixar de mirar-li les dents, bo i preguntant-me de qui devien ser i pensant que les meves probablement presentarien el mateix aspecte en circumstàncies similars.

			Em fixo en la carretera per costum, però no és cap bona idea, perquè està plena de les restes dels qui van intentar fugir. Alguns han quedat completament incinerats. Però els altres, probablement aclaparats pel fum, van escapar del pitjor de les flames i la diversitat de fortors obeeix als diferents estats de descomposició que pateixen, convertits en àpat per als carronyaires i coberts de mosques. «T’he matat jo», penso mentre deixo una pila enrere. «I a tu. I a tu».

			Perquè ho vaig fer jo. Ho va fer la meva fletxa, adreçada a l’esquerda del camp de força al voltant de l’arena, que va provocar aquesta tempesta de revenja. Que va provocar el caos per tot Panem.

			Sento al meu cap les paraules del president Snow, pronunciades el matí en què començava la Gira de la Victòria. Katniss Everdeen, la noia en flames, has encès una espurna que, si no s’apaga, pot créixer fins a convertir-se en l’infern que destrueixi Panem. Resulta que no estava exagerant i que no sols mirava d’espantar-me. Potser el que feia era intentar d’incloure’m sincerament entre els seus aliats. Però jo ja havia posat una cosa en moviment que no tenia cap capacitat de controlar.

			«Crema. Encara crema», penso atordida. Els incendis al cinturó negre de les mines de carbó encara fumegen al lluny. No queda ningú de qui preocupar-se, però. Més del noranta per cent de la població del districte és morta. Els altres vuit-cents si fa no fa són refugiats al Districte 13 —pel que fa a mi, és el mateix que haver-se quedat sense llar per sempre.

			Sé que no hauria de pensar així; que hauria d’estar agraïda per la manera com ens han rebut al 13. Malalts, ferits, morts de fam i amb les mans buides. No obstant això, no puc evitar pensar que el Districte 13 ha estat clau en la destrucció del 12. Això no m’eximeix de culpa a mi, hi ha un munt de culpes per repartir. Però sense ells, jo no hauria format part de cap pla global per enderrocar el Capitoli ni hauria tingut els mitjans per fer-ho.

			Els ciutadans del Districte 12 no tenien cap moviment propi de resistència organitzada. Ja no diguem un pla com aquest. Només van tenir la desgràcia de tenir-me a mi. Alguns supervivents creuen de tota manera que han tingut sort d’haver-se alliberat del Districte 12. D’escapar-se de la fam i l’opressió inacabable, de les mines com trampes mortals i del flagell del nostre últim pacificador en cap, en Romulus Thread. Ara tenen una nova llar on tot sembla meravellós, sobretot tenint en compte que, fins no fa gaire, ni tan sols sabien que el Districte 13 encara existia.

			El mèrit de l’evacuació dels supervivents ha caigut sobre en Gale, encara que ell es mostri molt reticent a acceptar-ho. Tan aviat com es va acabar l’Extinció Especial —tan aviat com m’havien elevat de l’arena— van tallar l’electricitat al Districte 12, els televisors van perdre la imatge, i la Costura va arribar a ser tan silenciosa que la gent podia escoltar els batecs del cor dels altres. Ningú va fer res per protestar ni per celebrar el que havia succeït a l’arena. En comptes d’això, al cap de quinze minuts el cel es va omplir d’aerolliscadors i les bombes van començar a ploure.

			Va ser en Gale qui va pensar en el prat, un dels pocs llocs que no estava atapeït de cases velles de fusta amb pols de carbó incrustat. Va guiar els que va poder en aquella direcció, incloent-hi la meva mare i la Prim. Va formar l’equip que va enderrocar la tanca —aleshores tan sols una inofensiva barrera de malla, amb l’electricitat apagada— i va dirigir la gent cap al bosc. Els va portar cap a l’únic lloc que podia, el llac que m’havia ensenyat el pare quan era petita. I va ser des d’allà que van veure les flames al lluny que es menjaven tot el que coneixien del món.

			A l’alba, els atacants feia estona que havien marxat, els incendis s’extingien, els ressagats eren rodejats. La meva mare i la Prim van instal·lar una àrea mèdica per als ferits i van fer mans i mànigues per tractar-los amb el que recollien als boscos. En Gale disposava de dos equipaments d’arcs i fletxes, un ganivet de caça, una xarxa de pesca i més de vuit-centes persones terroritzades que calia alimentar. Amb l’ajuda dels que estaven sans, van aconseguir aguantar tres dies. I va ser llavors que inesperadament va acudir l’hovercraft a evacuar-los cap al Districte 13, on es van poder rentar tant com van voler, es van instal·lar en apartaments blancs i nets, van disposar d’un munt de roba i van poder gaudir de tres àpats al dia. Els apartaments tenien el desavantatge d’estar sota terra, i la roba de tothom era idèntica i el menjar no gaire bo, però per als refugiats del 12 eren inconvenients menors. Estaven fora de perill. Els atenien. Eren vius i els havien acollit amb alegria.

			L’entusiasme del 13 es va interpretar com a bona fe. Però un home anomenat Dalton, un refugiat del Districte 10 que havia aconseguit arribar a peu al 13 uns quants anys enrere, va filtrar el que per a mi era el motiu real de la calorosa acollida.

			—Us necessiten. Com a mi. Ens necessiten a tots. Fa un temps, es va produir una mena d’epidèmia de verola que va matar un munt de gent i en va deixar molta més estèril. Necessiten nou bestiar de cria. Així és com ens veuen.

			Al 10, en Dalton havia treballat en una granja ramadera. Hi ajudava a mantenir la diversitat genètica del ramat amb la implantació d’embrions congelats de vacum. És molt probable que tingui raó sobre el 13, ja que no he vist gaire quitxalla corrent pel voltant. Però i què? No ens han tingut en cap corral, ens formen per a la feina, ens eduquen els nens. Als més grans de catorze se’ls ha permès entrar a l’exèrcit amb rang i hi són tractats amb respecte, com a «soldats». A tots els refugiats les autoritats del 13 els han concedit automàticament la ciutadania.

			No obstant això, els odio. Però és que ara gairebé odio a tothom. A mi mateixa més que a ningú.

			La superfície sota els meus peus s’endureix, i sota la catifa de cendres, noto les llambordes de la plaça. Al voltant del perímetre es dibuixa una frontera poc profunda amb les restes de les botigues que s’hi havien aixecat. Un munt de runa ennegrida ha substituït el Palau de Justícia. Vaig fins al lloc aproximat on la família d’en Peeta havia tingut la fleca. No en queda gaire res a part de la massa fosa del forn. Els pares d’en Peeta, els seus dos germans grans... Cap d’ells no ha arribat fins al 13. Menys d’una dotzena dels qui passaven per gent benestant del Districte 12 s’han escapat del foc. En Peeta no tindria cap raó per tornar a casa. Tret de mi...

			M’allunyo del forn i ensopego amb alguna cosa, perdo l’equilibri, i caic de cul sobre un tros de metall escalfat pel sol. Miro d’imaginar-me què era, llavors recordo les darreres innovacions a la plaça. El patíbul, els llocs de guaita, i això, les restes de la forca. Dolent. Això és dolent. Em retorna el flux d’imatges que em turmenta, desperta o adormida. En Peeta sotmès a tortura —ofegat, cremat, tallat, electrocutat, mutilat, colpejat— mentre el Capitoli intenta obtenir una informació sobre la revolta que ell desconeix. Tanco els ulls i provo d’arribar fins a ell a través dels centenars i centenars de quilòmetres, per introduir els meus pensaments a la seva ment, per fer-li saber que no està sol. Però hi està. I no puc ajudar-lo.

			Corro. Lluny de la plaça i cap a l’únic lloc que el foc no ha destruït. Deixo enrere les restes de la casa de l’alcalde, on vivia la meva amiga Madge. No sé res d’ella ni de la seva família. Van ser evacuats al Capitoli gràcies a la bona posició del seu pare, o els van abandonar a les flames? Les cendres voleien al meu voltant, i m’estiro la vora de la camisa cap a la boca. No em preocupa el que respiro, sinó la persona que amenaça d’ofegar-me.

			L’herba ha estat cremada i la neu grisa també ha caigut aquí, però les boniques dotze cases de Ciutat Victòria semblen intactes. Faig un volt fins a la casa on vaig viure l’any passat, tanco la porta darrere meu i m’hi repenjo d’esquena. El lloc sembla intacte. Net. Inquietantment tranquil. Per què he hagut de tornar al 12? Com podria, aquesta visita, ajudar-me a respondre la pregunta que em persegueix?

			—Què faré ara? —xiuxiuejo a les parets. Perquè realment no ho sé.

			La gent continua parlant de mi i parlant, parlant, parlant. En Plutarc Heavensbee. La seva calculadora assistent, la Fúlvia Cardew. Un guirigall de dirigents de districte. Els oficials militars. Però no l’Alma Coin, la pre­sidenta del 13, que només mira. Té més o menys cinquanta anys, amb uns cabells grisos que li cauen en una cascada sense interrupció sobre les espatlles. Estic bastant fascinada per aquests cabells, tan uniformes, sense cap falla, cap taca, cap punta desarreglada. Té els ulls de color gris, però no és el color dels ulls de la gent de la Costura. Els seus són molt pàl·lids, com si els haguessin xuclat gairebé tot el color. Són de color de calamarsa a punt de fondre’s.

			El que volen de mi és que adopti sense embuts el paper que m’han dissenyat expressament. El de símbol de la revolució. La muntagarlaire. No n’hi ha prou del que he fet en el passat, de desafiar el Capitoli als Jocs, de proporcionar un estendard. Ara m’he de convertir en el líder real, en la cara, en la veu, en l’encarnació de la revolució. La persona amb qui els districtes —la majoria dels quals ara estan obertament en guerra contra el Capitoli— poden comptar perquè els obri el camí de la victòria. No ho he de fer pas sola, és clar. Tenen tot un equip de persones que tindran cura de mi, que em vestiran, que m’escriuran els discursos, que m’organitzaran les aparicions —no es pot dir que no em soni horriblement familiar— i tot el que he de fer és interpretar el meu paper. De vegades me’ls escolto i de vegades em limito a observar la línia perfecta dels cabells de la Coin i miro de decidir si és una perruca. Finalment, abandono la sala perquè començo a tenir el cap com un timbal, o perquè és hora de dinar, o perquè si no pujo a la superfície em tornaré boja. No em molesto a dir-los res. Senzillament m’aixeco i me’n vaig.

			Ahir a la tarda, quan la porta es va tancar darrere meu, vaig sentir dir a la Coin:

			—Ja us vaig dir que hauríem d’haver rescatat primer el noi.

			Això volia dir en Peeta. No podria estar-hi més d’acord. Hauria estat un excel·lent portaveu.

			I qui van anar a pescar a l’arena en lloc seu? A mi, que sóc reticent a cooperar. En Beetee, un inventor veterà del 3, que poques vegades veig perquè el van ficar a desenvolupar armament el mateix minut en què va poder seure en posició vertical. Literalment, van empènyer la seva llitera cap a una àrea restringida i ara només apareix de tant en tant a l’hora dels àpats. És molt intel·ligent i està molt disposat a ajudar la causa, i no és un material realment ignífug. Després hi ha en Finnick Odair, el símbol sexual del districte de la pesca, que va mantenir en Peeta amb vida a l’arena quan jo no podia. També volen transformar en Finnick en un líder rebel, però primer hauran d’aconseguir que es quedi despert durant més de cinc minuts. Fins i tot quan és conscient, se li han de dir les coses tres vegades perquè li arribin al cervell. Els metges diuen que és per culpa de la descàrrega elèctrica que va rebre a l’arena, però jo sé que és molt més complicat que això. Sé que en Finnick no es pot centrar en res del 13 perquè està maldant per saber què està succeint al Capitoli amb l’Annie, la noia boja del seu districte que és l’única persona a la terra que estima.

			Tot i les serioses reserves, he de perdonar en Finnick pel seu paper en la conspiració que em va portar aquí. Ell, almenys, és mínimament conscient del que estic vivint jo. I, a més, em caldria massa energia per estar enfadada amb algú que plora tant.

			Baixo cap a la part de baix sigil·losament, no vull fer cap soroll. Arreplego uns quants records: una foto dels meus pares el dia del seu casament, una cinta blava per als cabells de la Prim, el llibre de plantes medicinals i comestibles de la família. El llibre cau per una pàgina oberta amb flors grogues i el tanco ràpidament perquè va ser el pinzell d’en Peeta el que les va pintar.

			Què he de fer?

			Té cap sentit fer alguna cosa? La meva mare, la meva germana i la família d’en Gale es troben fora de perill. Pel que fa a la resta de la gent del 12, o bé estan morts i enterrats, cosa que és irreversible, o bé estan protegits al 13. Això ens deixa els rebels dels districtes. Odio el Capitoli, és clar, però tampoc no crec que jo, en convertir-me en la muntagarlaire, beneficiï aquells que intenten fer-lo caure. Com puc ajudar si cada cop que faig un moviment el resultat és patiment i pèrdua de vides? L’ancià del Districte 11 que van matar d’un tret per xiular. La repressió al 12 després que intervingués per aturar els assots a en Gale. El meu estilista, en Cinna, arrossegat, amb sang i inconscient, fora de la Sala de Llançament dels Jocs. Les fonts d’en Plutarc creuen que va morir arran dels interrogatoris. El brillant, enigmàtic i encantador Cinna, mort per culpa meva. Expulso el pensament perquè em resulta massa dolorós continuar sense perdre completament el meu fràgil control de la situació.

			Què he de fer?

			Si em convertís en la muntagarlaire... qualsevol bé que fes podria fer oblidar els danys perpetrats? En qui puc confiar per respondre aquesta pregunta? Per descomptat, no en l’equip del 13. Ara que la meva família i en Gale estan fora de perill, em veig amb cor de fugir. Només hi ha un problema. En Peeta. Si sabés del cert que és mort, podria desaparèixer tranquil·lament als boscos i no tornar a mirar enrere. Però fins que això no passi, estic encallada.

			Giro sobre els meus talons en sentir un esbufec. A la porta de la cuina, amb l’esquena arquejada, les orelles aplanades, hi ha el gat petaner més lleig del món. «Ranuncle!», crido. Milers de persones han mort, però ell ha sobreviscut i fins i tot té bon aspecte. De què s’ha alimentat? Pot entrar i sortir de la casa a través d’una finestra que sempre es queda entreoberta al rebost. Deu haver estat menjant ratolins de camp. Em nego a pensar en l’altra possibilitat.

			M’ajupo i li estenc una mà. «Vine aquí, noi». No és probable que ho faci. Deu estar enfadat perquè l’hem abandonat. A més, no li estic oferint menjar, i la meva capacitat de proporcionar-li deixalles era el que als seus ulls em salvava. Durant un temps, quan ens trobàvem a la casa vella perquè a cap dels dos no ens agradava aquesta nova, va semblar que ens enteníem. I això s’ha acabat, clarament. Parpelleja els seus desagradables ulls grocs.

			—Vols veure la Prim? —li pregunto.

			El nom li crida l’atenció. A més del seu propi nom, és l’única paraula que significa alguna cosa per a ell. Fa un miol rovellat i se m’acosta. El recullo, li acaricio la pell i després vaig a l’armari on començo a furgar per trobar el meu sarró i ficar-lo a dins sense miraments. No hi ha cap altra manera d’introduir-lo a l’hovercraft, i ell ho és tot per a la meva germana. La seva cabreta, la Lady, un animal de valor real, per desgràcia no s’ha dignat a aparèixer.

			Sento la veu d’en Gale al meu auricular, em diu que cal tornar. Però el sarró m’ha recordat que he de recollir una altra cosa. Deixo el sarró penjat al respatller d’una cadira per la corretja i pujo les escales per anar a la meva habitació. Dins de l’armari hi ha la jaqueta de caça del pare. Abans de l’Extinció Especial, l’havia portat aquí des de l’antiga casa, pensant que la seva presència podria ser un consol per a la meva mare i la meva germana quan jo fos morta. Gràcies a Déu que ho vaig fer, perquè si no ara seria cendres.

			El cuir suau té un tacte calmant i per un moment el record de les hores passades a l’escalfor de la jaqueta m’asserena. Llavors, inexplicablement, els palmells de les mans em comencen a suar. Noto una sensació estranya que s’arrossega fins a la nuca. Faig una ullada circular per examinar l’habitació i comprovo que el lloc està ben desert. I ordenat. Cada cosa al seu lloc. Cap soroll no m’ha alarmat. Què ha estat, doncs?

			El nas em fa pessigolles. És l’olor. Embafadora i artificial. Una espurna de blanc treu el cap d’un gerro de flors seques al meu tocador. M’hi acosto amb cautela. Allà, gairebé oculta per les seves cosines en conserva, hi ha una rosa fresca blanca. Perfecta. Fins a l’última espina i pètal de seda.

			I sé de seguida qui me l’ha enviat.

			El president Snow.

			Quan començo a ennuegar-me per l’olor embafadora, retrocedeixo i corro cap a la porta. Quant de temps ha estat aquí? Un dia? Una hora? Els rebels han fet una operació de neteja a Ciutat Victòria abans que m’autoritzessin a baixar, per comprovar l’existència d’explosius, paranys, coses inusuals. Probablement la rosa no els ha semblat res destacable. Només a mi.

			A la planta baixa, engrapo el sarró de la cadira d’una revolada i deixo que vagi clavant patacs a terra abans no recordo que està ocupat. A la gespa, faig senyals frenètics en direcció als hovercrafts, mentre el Ranuncle s’agita al sarró. Li clavo un cop amb el colze, però això només l’enfureix més. Apareix un hovercraft damunt meu i en baixa una escala. Hi començo a pujar i el corrent em glaça fins que aconsegueixo pujar a bord.

			En Gale m’ajuda des de la plataforma.

			—Et trobes bé?

			—Sí —dic, eixugant-me la suor de la cara amb la màniga.

			«M’hi ha deixat una rosa!», voldria cridar, però no és cap informació que tingui ganes de compartir amb algú com en Plutarc, que ens observa. En primer lloc, perquè em faria quedar com una boja, com si hagués estat fruit de la imaginació, cosa que no cal descartar, o com si estigués sobreactuant, cosa que significaria un bitllet de tornada al país dels somnis induïts pels fàrmacs, un país del qual m’està resultant difícil escapar-me. Ningú no acabaria d’entendre que no es tracta només d’una flor, ni tan sols una flor del president Snow, sinó d’una promesa de venjança, perquè ningú més no va estar asseguda a l’estudi amb ell quan em va amenaçar abans de la Gira de la Victòria.

			Esperant al tocador, aquesta rosa blanca-com-la-neu és un missatge personal adreçat directament a mi. Parla d’assumptes pendents. Xiuxiueja: «Et puc trobar. Puc arribar a tu. Potser ara mateix t’estic observant».

			 

			 

			 

			 

		

	
		
			2

			VÉNEN AEROLLISCADORS DEL CAPITOLI llançats a tota velocitat per esborrar-nos del cel? Mentre sobrevolem el Districte 12, busco ansiosament els signes d’algun atac, però no hi ha res que ens persegueixi. No és fins al cap d’uns quants minuts, quan sento que el pilot confirma a en Plutarc que l’espai aeri està descobert, que començo a relaxar-me una mica.

			En Gale fa un gest amb el cap vers els miols procedents del meu sarró.

			—Ara sé per què havies de tornar.

			—Per remotes que fossin les possibilitats de rescatar-lo...

			Deixo caure el sarró en un seient, i la desagradable criatura profereix un grunyit baix, ronc i profund.

			—Au, calla! —crido al sarró mentre m’enfonso al seient encoixinat del costat de la finestra.

			En Gale s’asseu al meu costat.

			—Tot molt malament, allà baix?

			—Podria ser pitjor —responc. El miro als ulls i hi veig el meu propi dolor reflectit. Les nostres mans es troben i s’enllacen, com si s’aferressin a una part del 12 que vés a saber perquè l’Snow no ha pogut destruir. Ens quedem asseguts en silenci durant la resta del viatge fins al 13, que només dura uns quaranta-cinc minuts. Un viatge a peu d’una setmana. La Bonnie i la Twill, les refugiades del Districte 8 que em vaig trobar al bosc l’hivern passat, no estaven tan lluny de la seva destinació, després de tot. Però sembla que no ho van aconseguir. Quan vaig preguntar sobre elles al 13, ningú no va semblar que sabés de qui parlava. Van morir als boscos, suposo.

			Des de l’aire, el 12 es veu gairebé tan alegre com el 13. Les desferres no fumegen tal com mostra el Capitoli per televisió, però a la superfície no hi ha gairebé res amb vida. Als setanta-cinc anys dels Dies Foscos —quan, segons es deia, el 13 havia estat destruït en la guerra entre el Capitoli i els districtes— gairebé totes les construccions noves s’havien dreçat sota la superfície. Ja hi havia una considerable xarxa d’instal·lacions subterrànies, perfeccionada durant segles com a refugi clandestí per als líders del govern en temps de guerra o com a últim recurs per a la humanitat si la superfície esdevenia inhabitable. El més important per a la gent del 13 és que era el centre del programa de desenvolupament d’armes d’energia nuclear del Capitoli. Durant els Dies Foscos, els rebels del 13 van prendre el control de l’armament al govern i van apuntar els míssils nuclears al Capitoli. Va ser així que van arribar a un acord: ells es feien els morts a canvi que els deixessin tranquils. El Capitoli tenia un altre arsenal nuclear a l’oest, però no podia atacar el 13 sense represàlies. Es va veure obligat a acceptar l’acord. El Capitoli va demolir les restes visibles de la zona i va tallar tots els accessos des de l’exterior. Potser els líders del Capitoli pensaven que, sense ajuda, el 13 no se’n sortiria. Gairebé va ser així un parell de vegades, però sempre va aconseguir tirar endavant gràcies a la correcta distribució dels recursos, a una disciplina estricta i a la vigilància constant davant de qualsevol nou atac del Capitoli.

			Ara els ciutadans viuen gairebé exclusivament sota terra. Poden sortir al carrer per fer exercici i banyar-se de llum solar, però només en moments molt específics dels seus horaris. Tothom ha de respectar l’horari. Cada matí, has de ficar el braç dret en un artefacte a la paret. Et tatua al panxell de l’avantbraç el teu horari del dia amb una tinta morada poc visible. 07.00 – Esmorzar. 07.30 – Tasques a la cuina. 08.30 – Centre d’Educació, Sala 17. I així successivament. La tinta no s’esborra del tot fins a les 22.00 – Bany. És llavors que el material que fa que la tinta sigui resistent a l’aigua cedeixi i se’t renti l’horari sencer. Els llums apagats a les 22.30 indiquen que tots, tret dels qui tenen torn de nit, hem de ser al llit.

			Al principi, quan estava tan malalta a l’hospital, vaig poder renunciar a la impressió. Però un cop em vaig mudar al Compartiment 307 amb la mare i la meva germana, s’esperava que seguís el programa. Tret de presentar-me a l’hora dels àpats, gairebé sempre ignoro les paraules impreses al meu avantbraç. Acabo tornant al nostre compartiment o em passejo pels volts del 13 o em quedo adormida en algun lloc ocult. Un conducte d’aire abandonat. Darrere de les canonades d’aigua del safareig. Hi ha un armari al Centre d’Educació que està molt bé, perquè ningú no sembla que necessiti material escolar. Aquí són tan frugals amb les coses, que llençar material és gairebé un delicte. Afortunadament, la gent del 12 no hem estat mai de malbaratar. Però una vegada vaig veure que la Fúlvia Cardew arrugava un full de paper amb només un parell de paraules escrites i per les mirades que li van adreçar hauries dit que havia assassinat algú. Es va posar vermella com un tomàquet, i les flors de plata incrustades a les seves galtes molsudes encara es van fer més visibles. El retrat mateix de l’excés. Un dels meus pocs plaers al 13 és veure com els «rebels» del Capitoli miren d’encaixar com sigui en la nova situació.

			No sé quant de temps podré continuar amb la meva total ignorància dels horaris imposats pels meus amfitrions. Ara mateix, em deixen tranquil·la, perquè m’han classificat com a mentalment desorientada —ho diu així la meva polsera mèdica— i tothom ha de tolerar les meves divagacions. Però això no pot durar per sempre. Tampoc la seva paciència pel que fa a la muntagarlaire.

			Des de la pista d’aterratge, en Gale i jo baixem per una sèrie d’escales fins al Compartiment 307. Podríem agafar l’ascensor, el que passa és que em recorda massa el que em va elevar de l’arena. Tinc dificultats d’adaptació a la vida subterrània. Però després de la surrealista trobada amb la rosa, per primera vegada el descens em fa sentir més segura.

			Vacil·lo davant de la porta marcada amb el 307, preveient les preguntes de la meva família.

			—Què els he d’explicar sobre el 12? —pregunto a en Gale.

			—No crec que te’n demanin detalls. Van veure com cremava. Estaran més preocupades per saber com t’ho manegues tu —en Gale em toca la galta—. Igual que jo.

			Premo la cara contra la seva mà.

			—Sobreviuré.

			Llavors respiro fondo i obro la porta. La mare i la meva germana són a casa per a 18.00 – Reflexió, una mitja hora de temps d’inactivitat abans del sopar. Veig preocupació en els seus rostres quan miren de mesurar el meu estat emocional. Abans que ningú em pugui demanar res, buido el meu sarró i aquella estona es converteix en 18.00 – Adoració del gat. La Prim es limita a seure a terra tot somicant i gronxant l’horrible Ranuncle, que només interromp el seu ronc per dirigir-me algun esbufec. Em dedica una expressió particularment satisfeta quan la Prim li passa els llaços de cinta blava pel voltant del coll.

			La mare abraça amb força la foto del casament contra el pit i després la col·loca, juntament amb el llibre de les plantes, a la calaixera procurada pel govern. Penjo la jaqueta del pare al respatller d’una cadira. Per un moment, el lloc sembla ben bé casa nostra. Així que es podria dir que el viatge al 12 no ha estat completament desaprofitat.

			Ens dirigim al saló menjador per a 18.30 – Sopar quan el minicom d’en Gale comença a xiular. Aquest aparell sembla un rellotge de grans dimensions, però rep missatges que s’imprimeixen. Que et concedeixin un minicom és un privilegi especial únicament reservat als qui són importants per a la causa, estatus que en Gale s’ha guanyat gràcies al seu rescat de ciutadans del 12.

			—Ens necessiten a Comandament —diu.

			Arrossegant els peus unes quantes passes per darrere d’en Gale, miro d’asserenar-me abans d’acudir al que promet ser una altra sessió de pressió sobre la muntagarlaire. M’aturo a la porta de Comandament, la sala de reunions d’alta tecnologia del consell de guerra, amb tot de parets atapeïdes de mapes electrònics que mostren els moviments de tropes als districtes i una taula gegant rectangular amb taulers de control que se suposa que no he de tocar. Ningú no s’adona de la meva presència, però, perquè estan tots reunits davant d’una pantalla de televisió que durant tot el dia va retransmetent les emissions del Capitoli. Estic pensant que podria esquitllar-me cap a fora quan en Plutarc, la robusta planta del qual ha estat tapant-me el televisor, em veu i em fa un gest nerviós amb la mà perquè m’afegeixi al grup. Avanço de mala gana, intentant imaginar quin interès pot tenir l’emissió per a mi. És sempre el mateix. Imatges de guerra. Propaganda. Repeticions del bombardeig al Districte 12. Un missatge manipulador del president Snow. Per això em resulta gairebé divertit veure en Caesar Flickerman, el presentador etern dels Jocs de la Fam, amb la seva cara pintada i el seu vestit brillant, que es prepara per fer una entrevista. Fins que una càmera capta un pla més general i veig que el seu convidat és en Peeta.

			Se m’escapa una exclamació estranya. La mateixa combinació de panteix i gemecs produïda quan et submergeixen a l’aigua i et veus privada d’oxigen fins al punt que et fa mal. Empenyo la gent cap a un costat fins que em situo just davant d’ell, amb la mà recolzada a la pantalla. Busco els seus ulls per trobar-hi qualsevol indici de dany, un reflex de l’agonia de la tortura. No hi ha res. En Peeta es veu saludable, fins i tot robust. La seva pell brilla, impecable, per tot el seu cos polit. Té una expressió continguda, seriosa. No puc conciliar aquesta imatge amb el noi maltractat i sangonós que turmenta els meus somnis.

			En Caesar s’instal·la més còmodament a la cadira davant d’en Peeta i li adreça una llarga mirada.

			—Així doncs, Peeta... benvingut de nou!

			En Peeta somriu lleugerament.

			—Segur que vas pensar que m’havies fet la darrera entrevista de totes, Caesar.

			—Confesso que va ser així —diu en Caesar—. Aquella nit abans de l’Extinció Especial... Bé, qui es podia imaginar que ens tornaríem a trobar?

			—No era part del meu pla, t’ho asseguro —diu en Peeta arrufant el nas.

			En Caesar s’inclina una mica cap a ell.

			—Crec que per a tots nosaltres estava clar quin era el teu pla. Sacrificar-te a l’arena perquè la Katniss Everdeen i el teu nen poguessin sobreviure.

			—Això és tot. Clar i senzill —els dits d’en Peeta ressegueixen el patró del tapís del braç de la cadira—. Però els altres també tenien els seus plans.

			«Sí, els altres també tenien els seus plans», penso. Que potser en Peeta llavors ja s’havia imaginat que els rebels ens utilitzarien com a peons? Que el meu rescat s’havia planificat des del principi? I, finalment, que el nostre mentor, en Haymitch Abernathy, ens trairia a tots dos per una causa per la qual feia veure que no tenia cap interès?

			En el silenci que segueix, m’adono de les arrugues que s’han format entre les celles d’en Peeta. Ho ha sospitat o algú li ha confirmat. Però el Capitoli ni l’ha matat i ni tan sols sembla que l’hagi torturat. De moment, això supera les meves pitjors expectatives. El sotjo en la seva totalitat, la solidesa del seu cos i la seva ment. Es filtra a través meu com la morfilina que em donen a l’hospital, m’afebleix el dolor de les últimes setmanes.

			—Per què no ens parles de l’última nit a l’arena? —sug­gereix en Caesar—. Ajuda’ns a entendre algunes coses.

			En Peeta assenteix amb el cap, però es pren el seu temps per respondre.

			—Aquella nit... Si t’he de parlar d’aquella última nit... Bé, el primer de tot, cal imaginar-se què s’experimenta a l’arena. Et sents com un insecte atrapat dins d’un bol ple d’aire que s’evapora. I tot al voltant, la selva... verda i viva i palpitant. El rellotge gegantí que marca la teva vida. Cada nova hora és una promesa de nou horror. Recordes que en els darrers dos dies, setze persones han mort, alguns defensant-te a tu. Al ritme que van les coses, els últims vuit seran morts l’endemà al matí. Tret d’un. El vencedor. I el teu pla és que no siguis tu.

			El meu cos comença a suar en recordar. La meva mà va lliscant pantalla avall fins que se’m queda penjant, sense força, al costat del maluc. En Peeta no necessita cap pinzell per pintar les imatges dels Jocs. Se’n surt igual de bé amb les paraules.

			—Un cop ets a l’arena, la resta del món es troba molt lluny —continua—. Totes les persones i les coses que t’importaven o estimaves gairebé deixen d’existir. Allà tens el cel de color rosa, els monstres a la selva i els tributs que volen que la teva sang es converteixi en la teva realitat última, l’única que compta. Per poc que t’agradi, hauràs de matar algú perquè, a l’arena, només se’t concedeix un desig. I és molt costós.

			—Et costa la vida —diu en Caesar.

			—Oh, no. Et costa molt més que la vida. Assassinar gent innocent? —diu en Peeta—. Et costa tot el que ets.

			—Tot el que ets —repeteix en Caesar en veu baixa.

			El silenci ha caigut sobre la sala, i puc sentir com s’estén a través de Panem. Una nació inclinada cap a les seves pantalles. Perquè fins ara ningú no havia parlat del que significa realment trobar-se a l’arena.

			En Peeta continua.

			—Així que t’aferres al teu desig. I aquella nit darrera, el meu desig era salvar la Katniss. Però fins i tot sense saber res dels rebels, les sensacions no eren bones. Tot era massa complicat. Vaig lamentar no haver-me escapat amb ella abans durant el dia, tal com ella havia suggerit. Però en aquell moment ja no em quedava cap altra sortida.

			—Estaves massa ocupat en el pla d’en Beetee d’electrificar el llac salat —diu en Caesar.

			—Massa ocupat jugant a les aliances amb els altres. No hauria d’haver deixat mai que ens separessin! —esclata en Peeta—. Va ser llavors que la vaig perdre.

			—Quan et vas quedar a l’arbre que cremava, i ella i la Johanna Mason van portar la bobina de filferro fins a l’aigua —aclareix en Caesar.

			—Jo no ho volia! —en Peeta enrogeix de l’agitació—. Però no podia discutir amb en Beetee sense indicar que estàvem a punt de trencar l’aliança. Quan van tallar el filferro, gairebé tot es va capgirar. Només recordo fragments del que va passar. Vaig mirar de trobar-la. Vaig veure com en Brutus matava en Chaff. Jo mateix vaig matar en Brutus. Sé que ella cridava el meu nom. Després, el raig va assolir l’arbre, i el camp de força al voltant de l’arena... va esclatar.

			—Va ser la Katniss qui el va fer saltar, Peeta —diu en Caesar—. Tu mateix n’has vist les imatges.

			—Ella no sabia el que feia. Cap de nosaltres no podia seguir el pla d’en Beetee. Es pot veure com mira d’esbrinar què havia de fer amb el filferro —li etziba en Peeta.

			—Molt bé. Només sembla sospitós —diu en Caesar—. Com si ella hagués format part del pla dels rebels des del principi.

			En Peeta s’ha posat dempeus, recolzat a la cara d’en Caesar, amb les mans aferrades als braços de la butaca del seu entrevistador.

			—Tu ho creus? I va ser part del seu pla que la Johanna estigués a punt de matar-la? Que aquella descàrrega elèctrica la paralitzés? Que activés la bomba? —ara està cridant—. Ella no ho sabia, Caesar! Cap de nosaltres no sabia res, tret que estàvem tractant de mantenir-nos vius els uns als altres!

			En Caesar posa la mà al pit d’en Peeta en un gest d’autoprotecció i de conciliació a la vegada

			—D’acord, Peeta, et crec.

			—Molt bé —en Peeta se separa d’en Caesar, enretira les mans, que es passa per sobre els cabells per despentinar-se els rínxols perfectes. Es desploma a la cadira, aclaparat.

			En Caesar espera un moment per estudiar-se en Peeta.

			—Què passa amb el vostre mentor, en Haymitch Abernathy?

			En Peeta endureix l’expressió.

			—No sé què sabia i què no sabia en Haymitch.

			—Podria haver estat part de la conspiració? —pregunta en Caesar.

			—Mai no ho va esmentar —diu en Peeta.

			En Caesar el pressiona.

			—Què et diu el cor?

			—Que no hauria d’haver-hi confiat —diu en Peeta—. Això és tot.

			No he vist en Haymitch des que el vaig agredir a l’hovercraft i li vaig deixar marques allargades d’esgarrapades a la cara. Sé que per a ell trobar-se aquí no és fàcil. El Districte 13 prohibeix estrictament la fabricació o el consum de qualsevol tipus de beguda embriagadora, i fins i tot l’alcohol de farmàcia es manté tancat amb clau. Finalment, estan forçant en Haymitch a la sobrietat, i no té amagatalls clandestins ni beuratges preparats a casa que li alleugin la transició. El tindran reclòs fins que s’assequi, ja que no el consideren apte per a l’exhibició pública. Li deu resultar insuportable, però he perdut tota la meva simpatia per en Haymitch d’ençà que vaig descobrir que ens havia enganyat. Espero que ara mateix estigui veient la transmissió del Capitoli, perquè així podrà veure que en Peeta també el rebutja.

			En Caesar acaricia l’espatlla d’en Peeta.

			—Ho podem deixar estar aquí, si vols.

			—Que tenim més temes per discutir? —diu en Peeta amb ironia.

			—Volia preguntar-te la teva opinió sobre la guerra, però si aquest tema t’incomoda... —comença en Caesar.

			—No, no m’incomoda respondre’t a això —en Peeta respira fondo i després mira fixament a la càmera—. Vull que tots els espectadors, siguin del Capitoli o de la banda dels rebels, s’aturin un moment per pensar en el que aquesta guerra podria significar. Per als éssers humans. Gairebé ens vam extingir en la lluita anterior. Ara, encara som menys. Les nostres condicions de vida són més precàries. És realment això el que volem? Acabar-nos de matar els uns als altres? En l’esperança que... què? Que alguna espècie més decent hereti les restes fumejants de la Terra?

			—La veritat és que... Em penso que no et segueixo —diu en Caesar.

			—No ens podem permetre una altra guerra, Caesar —explica en Peeta—. No serem prou gent per tirar endavant. Si no deposem tots les armes, i vull dir immediatament, s’ha acabat tot.

			—Així que... Estàs fent una crida a un alto el foc? —pregunta en Caesar.

			—Sí. Estic fent una crida a un alto el foc —diu en Peeta, amb cansament—. I ara, per què no demanem als guàrdies que em tornin a la meva estança a aixecar unes quantes torres de cartes més?

			En Caesar es tomba cap a la càmera.

			—Molt bé. Crec que amb això hem acabat. Així que tornem a la nostra programació regular.

			La música sona més forta que ells, i després arriba una dona que llegeix una llista previsible dels productes racionats al Capitoli —fruita fresca, plafons solars, sabó... La miro amb una exagerada concentració, perquè sé que tots estan esperant la meva reacció a l’entrevista. Però no tinc cap altra manera de processar-ho tot tan ràpidament —l’alegria de veure en Peeta sa i estalvi, la seva defensa de la meva innocència a l’hora de col·laborar amb els rebels, i la seva complicitat amb el Capitoli, indiscutible després de la seva crida a l’alto el foc. Sí, ell ha fet veure que condemnava tots dos bàndols. Però arribats a aquest punt, quan els rebels només han obtingut petites victòries, un alto el foc només pot resultar en un retorn a la situació anterior. O pitjor.

			Darrere meu, sento com es van aixecant acusacions contra en Peeta. Les paraules traïdor, mentider i enemic reboten contra les parets. Com que no puc participar de la indignació dels rebels, ni tampoc tinc res contra ells, decideixo que el millor que puc fer és escampar la boira. Quan arribo a la porta, la veu de la Coin s’eleva per sobre de les altres.

			—No li han concedit cap permís, soldat Everdeen.

			Un dels homes de la Coin em posa la mà al braç. No és un moviment agressiu, de veritat, però després de l’arena reacciono defensivament davant de qualsevol contacte desconegut. Allibero el meu braç i arrenco a córrer cap als passadissos. Darrere meu, se sent soroll d’agitació, però no m’aturo. La meva ment fa un ràpid inventari dels petits amagatalls, i em dirigeixo a l’armariet dels subministraments. Un cop allà, m’arrauleixo contra una caixa de guixos.

			—Estàs viu —dic en veu baixa tot prement els palmells de les mans contra les galtes, mentre sento que m’ha crescut tant el somriure que deu semblar una ganyota. En Peeta és viu. I un traïdor. Però en aquest moment, això tant me fa. No és el que diu, o per qui ho diu, el que ara m’importa és que encara sigui capaç de parlar.

			Al cap d’una estona, la porta s’obre i algú llisca cap a dins. En Gale s’arrauleix al meu costat, amb el nas que li goteja sang.

			—Què ha passat? —li demano.

			—He obstaculitzat en Boggs —respon encongint les espatlles. Utilitzo la meva màniga per netejar-li el nas.— Ai, compte!

			Miro de fer-ho amb més suavitat. Tusto, no frego.

			—Qui és?

			—Oh, ja el coneixes. El primer lacai de la Coin. El que t’ha intentat aturar —m’aparta la mà—. Deixa-ho estar, Katniss! M’acabaràs dessagnant del tot!

			El degoteig s’ha convertit en un flux constant. Renuncio a continuar amb el meu intent de primers auxilis.

			—T’has barallat amb en Boggs?

			—No, només li he bloquejat la porta quan ha intentat seguir-te. El seu colze m’ha picat el nas —diu en Gale.

			—Probablement et castigaran —li dic.

			—Ja ho han fet —aixeca el canell. El miro sense entendre res.— La Coin m’ha tret el minicom.

			Em mossego el llavi, intentant no esclafir a riure. Però és que em sembla ridícul.

			—Em sap greu, soldat Gale Hawthorne.

			—Que no te’n sàpiga, soldat Katniss Everdeen —somriu—. Em sentia un pèl idiota anant d’una banda a l’altra amb aquest fòtil —tots dos esclafim una rialla—. Allò sí que era perdre categoria.

			Aquesta és de les poques coses bones del 13. Haver recuperat en Gale. Després de la pressió del matrimoni de conveniència del Capitoli entre en Peeta i jo, hem aconseguit recuperar l’amistat. No empeny la situació mirant de fer-me un petó o parlant-me d’amor. O bé ha estat perquè jo he estat malalta, o bé perquè està disposat a deixar-me respirar, o perquè sap que seria massa cruel per a un Peeta que es troba en mans del Capitoli. En tot cas, tinc algú a qui explicar els meus secrets de nou.

			—Qui són, aquesta gent? —li pregunto.

			—Són nosaltres. Si haguéssim tingut armes nuclears en comptes de tifes de carbó —respon.

			—M’agrada pensar que el 12 mai no hauria abandonat la resta dels rebels dels Dies Foscos —dic.

			—Potser ho hauríem fet, si hagués calgut triar entre la rendició o iniciar una guerra nuclear —diu en Gale—. En certa manera, ja és un mèrit que hagin sobreviscut.

			Potser és perquè encara tinc les cendres del meu propi districte enganxades a les sabates, però per primera vegada concedeixo a la gent del 13 una cosa que he estat reticent a atorgar-los: crèdit. Per sobreviure contra tot pronòstic. Els seus primers anys devien ser terribles, arrupits en les cambres sota terra mentre la seva ciutat era bombardejada i reduïda a pols. Amb la població delmada, sense cap possible aliat a qui recórrer. Durant els darrers setanta-cinc anys han après a ser autosuficients, han convertit els seus ciutadans en un exèrcit, i han construït una societat nova sense l’ajut de ningú. Encara serien més poderosos si l’epidèmia de la verola no els hagués aixafat la taxa de natalitat i els hagués obligat a buscar desesperadament gens nous i un nou llindar de fertilitat. Potser són militaristes, programats fins a l’exageració i mancats de sentit de l’humor. Però són aquí. I disposats a fer caure el Capitoli.

			—No obstant això, els ha calgut massa temps per fer-se visibles —apunto.

			—És que no era senzill. Havien de bastir una base rebel al Capitoli i alguna mena de xarxa clandestina als districtes —diu—. Necessitaven algú que ho posés tot en marxa. Et necessitaven.

			—Necessitaven en Peeta, també, però sembla que se n’han oblidat —li dic.

			L’expressió d’en Gale s’enfosqueix.

			—En Peeta podria haver fet molt de mal aquesta nit. La major part dels rebels no faran cas del que ha dit, és clar. Però hi ha districtes on la resistència és menys robusta. L’alto el foc és clarament idea del president Snow. I venint de la boca d’en Peeta sembla tan raonable...

			Em temo la resposta d’en Gale, però li pregunto de totes maneres.

			—Per què creus que ho ha dit?

			—Potser l’han torturat. O potser només l’han persuadit. Però diria que ha arribat a algun tipus d’acord per protegir-te. Ha proposat la idea de l’alto el foc de l’Snow si aquest deixava que et presentés a tu com una confosa noia embarassada que no tenia ni idea de què passava mentre era capturada pels rebels. D’aquesta manera, si els districtes perden, encara tens la possibilitat que siguin clements amb tu. Si saps jugar bé les teves cartes, és clar —dec haver fet cara de no entendre res perquè en Gale ha pronunciat la frase següent molt a poc a poc—. Katniss... encara està intentant mantenir-te amb vida.

			Mantenir-me amb vida? I llavors ho entenc. Els Jocs es continuen celebrant. Hem deixat l’arena, però com que en Peeta i jo no som morts, el seu últim desig de salvar-me la vida continua vigent. La seva idea és que m’estigui en un segon terme, com si estigués sana i estàlvia encara que presonera, mentre la guerra continua. D’aquesta manera cap dels dos bàndols no tindria veritables motius per matar-me. I en Peeta? Si els rebels guanyen, per a ell seria desastrós. Si guanya el Capitoli, qui sap? Potser a tots dos se’ns permetria viure —si en efecte jugués bé les meves cartes— per veure com els Jocs continuen un any rere l’altre...

			Les imatges em parpellegen a la ment: la llança que perfora el cos de la Rue a l’arena, en Gale penjant sense sentits de la post on va rebre les fuetades, l’erm cobert de cadàvers de casa meva. I per què? Per a què? A mesura que se m’escalfa la sang, recordo altres coses. La primera visió d’un aixecament al Districte 8. Els vencedors enllaçats de les mans la vigília de l’Extinció Especial. I com si no hagués estat cap accident, el meu llançament amb fletxa cap al camp de força a l’arena. Amb quines ganes la volia clavar al cor del meu enemic.

			M’aixeco d’un bot i desequilibro una caixa que conté un centenar de llapis, que acaben tots escampats per terra.

			—Què passa? —pregunta en Gale.

			—No hi pot haver cap alto el foc —m’inclino cap avall, buscant a les palpentes els pals de grafit gris fosc per tornar-los a la caixa—. No podem tornar enrere.

			—Ja ho sé —en Gale escombra un grapat de llapis i els alinea perfectament a terra.

			—Tant me fa la raó d’en Peeta per dir el que ha dit, està equivocat.

			Els maleïts llapis no caben bé dins la caixa, i en trenco uns quants de ràbia.

			—No cal que m’ho diguis. Escolta, dóna-me’ls o els acabaràs fent tots miques —m’arrabassa la caixa de les mans i la reomple amb rapidesa i uns moviments precisos.

			—No sap què ha passat al 12. Si hagués pogut veure tot el que han demolit... —començo.

			—Katniss, a mi no cal que em convencis. Si pogués prémer un botó i matar tota bèstia vivent que treballa per al Capitoli, ho faria. Sense dubtar-ho —fica l’últim llapis a la capsa i tanca la tapa—. La pregunta és: què faràs tu?

			Resulta que la pregunta que m’ha estat rosegant des de fa temps només té una resposta possible. Però he hagut de veure l’estratagema d’en Peeta perquè jo ho reconegui.

			Que què faré?

			Respiro fondo. Els meus braços s’eleven lleugerament —com recordant les ales blanques i negres que em va dissenyar en Cinna— i després els deixo caure als flancs.

			—Seré la muntagarlaire.
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			ELS ULLS DEL RANUNCLE reflecteixen la feble resplendor de la llum de seguretat sobre la porta mentre jeu al buit dels braços de la Prim, on ha tornat a fer la feina de protegir-la de la nit. La Prim està arraulida al costat de la mare. Adormides, tenen el mateix aspecte que aquell matí de la Sega que em va fer aterrar als meus primers Jocs. Jo disposo d’un llit per a mi sola perquè m’estic restablint i perquè ningú no podria dormir amb mi, amb els meus malsons i la meva agitació.

			Després de regirar-me durant hores, acabo acceptant que serà una nit en blanc. Sota l’atenta mirada del Ranuncle, camino de puntetes sobre les rajoles fredes fins a la calaixera.

			La calaixera central conté la roba que m’ha procurat el govern. Tothom porta els mateixos pantalons grisos i una camisa que va per dins de la cintura. Sota d’aquesta roba, conservo les poques peces que portava amb mi quan em van treure volant de l’arena. El meu fermall de munta. L’amulet d’en Peeta, el medalló daurat amb les fotos de la meva mare, la Prim i en Gale, un paracaigudes de plata amb el broc per als arbres, i la perla que en Peeta em va donar un parell d’hores abans que jo fes saltar el camp de força. El Districte 13 em va confiscar el tub de pomada per a la pell per utilitzar-la a l’hospital, i també el meu arc i les fletxes, ja que els guàrdies són els únics que tenen permís per portar armes. Es troben sota custòdia a l’armeria.

			Furgo per trobar el paracaigudes i faig lliscar els dits per dins fins que es tanquen al voltant de la perla. M’assec al llit amb les cames encreuades i em descobreixo fregant la superfície llisa i iridiscent de la perla una vegada i una altra amb els llavis. Per alguna raó, és calmant. Un petó fred de part del mateix obsequiant.

			—Katniss? —murmura la Prim. Està desperta i em mira a través de la foscor.— Que et passa res dolent?

			—No res. Només un malson. Torna a dormir.

			És automàtic, això de fer callar la Prim i la meva mare per mantenir-les al marge de les coses.

			Amb compte de no despertar la mare, la Prim s’allibera del llit, fa saltar el Ranuncle i s’asseu al meu costat. Toca la mà corbada al voltant de la perla.

			—Estàs freda —agafa una flassada de recanvi dels peus del llit, ens hi embolcalla a tots tres i la seva calor i la del Ranuncle pelut m’envaeixen de seguida—. M’ho pots explicar, ja ho saps. Sóc bona guardant secrets. No en diré res a la mare.

			M’adono que ja no hi és. La nena amb la part posterior de la brusa sobresortint com una cua d’ànec, que necessitava ajuda per fregar els plats, que demanava veure els pastissos glacejats de l’aparador de la fleca. El temps i la tragèdia l’han obligat a créixer massa de pressa, almenys per al meu gust, i s’ha convertit en una noia que col·loca punts de sutura a ferides sagnants i que és conscient que més val que la nostra mare no ho sàpiga tot.

			—Demà al matí acceptaré ser la muntagarlaire —li dic.

			—Perquè vols o perquè t’has vist obligada a acceptar-ho? —pregunta.

			Ric una mica.

			—Una mica per totes dues coses. Bé, perquè ho vull. He de fer-ho, si això ajuda els rebels a derrotar l’Snow —premo la perla amb més força dins el puny—. És que... És en Peeta. Em temo que si guanyem, els rebels l’executaran com un traïdor.

			La Prim hi reflexiona.

			—Katniss, em penso que no ets conscient de la importància que tens per a la causa. La gent important en general obté el que vol. Si vols mantenir en Peeta a resguard dels rebels, ho podràs aconseguir.

			Suposo que sí que sóc important. S’han ficat en un munt de problemes per rescatar-me. M’han deixat visitar el 12.

			—Vols dir que... podria exigir-los que concedissin la immunitat a en Peeta? I que hi hauran d’estar d’acord?

			—Crec que els podries demanar el que volguessis, que t’ho concedirien —la Prim arruga el front—. El que potser no saps és si mantindran la seva paraula.

			Recordo totes les mentides que en Haymitch ens va dir a en Peeta i a mi perquè féssim tot el que volia. Què em puc empescar perquè els rebels es mantinguin fidels al tracte? Una promesa verbal feta a porta tancada o fins i tot una declaració escrita es podrien evaporar fàcilment després de la guerra. En podrien negar l’existència o la validesa. Cap testimoni de Comandament no tindrà valor. Fins i tot probablement serien els qui ordenarien que es fes efectiva la sentència de mort d’en Peeta. Necessito un cos de testimonis molt més gran. Necessitaré tothom que pugui aconseguir.

			—Haurà de ser públic —dic. El Ranuncle fa un cop de cua que jo em prenc com un assentiment—. Faré que la Coin ho anunciï davant de tota la població del 13.

			La Prim somriu.

			—Això és bona idea. No és cap garantia, però els serà molt més difícil no respectar la seva promesa.

			Sento aquella mena d’alleujament que segueix la troballa d’una solució de debò.

			—T’hauria de despertar amb més freqüència, aneguet.

			—M’agradaria que ho fessis —diu la Prim. Em fa un petó.— Tracta de dormir, d’acord?

			I ho aconsegueixo.

			Al matí, veig que 7.00 – Esmorzar succeeix a 7.30 – Comandament, cosa que està molt bé perquè ja podré començar a fer rodar la pilota. Al menjador, faig una ullada a la meva agenda, que inclou una mena de número d’identificació davant d’un sensor. Mentre faig lliscar la safata al llarg de la plataforma de metall davant dels compartiments del menjar, penso que l’esmorzar obeeix a la seva acostumada frugalitat: un bol de cereals calents, una tassa de llet i una culleradeta de fruita o verdura. Avui toca puré de naps. Tot plegat prové de les granges subterrànies del 13. M’assec a la taula assignada als Everdeen i als Hawthorne i a alguns refugiats més, i em faig passar el menjar avall, tot desitjant que hi hagués un segon plat, però aquí mai no és així. Per a ells la nutrició és una ciència. Et donen les calories suficients perquè arribis a l’àpat següent, ni més ni menys. Les racions es basen en la teva edat, alçada, constitució, salut, i la quantitat de treball físic requerit per acomplir l’horari. La gent del 12 ara mateix té dret a racions una mica més generoses que les dels nadius del 13 per tal d’arribar al pes adient. Suposo que els soldats esquifits es cansen més ràpidament. La veritat és que funciona. En només un mes ja comencem a semblar més saludables, en particular els nens.

			En Gale posa la safata al meu costat i intento no mirar-me el seu puré amb una expressió massa patètica, perquè la veritat és que en vull més, i ell ja està massa disposat a passar-me el seu menjar. Tot i que dirigeixo la meva atenció a doblegar acuradament el meu tovalló, li manca temps per deixar-me anar una cullerada de puré de naps al meu bol.

			—No m’ho facis més, sisplau —li demano. Però com que ja estic atacant el puré, no sona gaire convincent.— De debò. Segur que és il·legal o alguna cosa així.

			Tenen regles molt estrictes sobre el menjar. Per exemple, si no t’acabes alguna cosa i te la vols guardar per a més endavant, no te la pots endur del menjador. Pel que sembla, als primers dies, es van produir alguns incidents arran de l’acaparament de menjar. Per a gent com en Gale i jo, que hem estat a càrrec del subministrament d’aliments de les nostres famílies durant anys, no és una mesura que s’accepti bé. Sabem com passar gana, però no que se’ns digui com racionar les provisions. En certa manera, el Districte 13 encara és més controlador que el Capitoli.

			—Què em poden fer més? Ja tenen el meu minicom —diu en Gale.

			Mentre escuro el meu recipient, tinc una inspiració.

			—Ei, potser ho podria posar com a condició per ser la munta.

			—Que jo et pugui servir puré de naps? —diu.

			—No, que puguem caçar —això capta la seva atenció—. Hauríem de donar-ho tot a la cuina. Però que tot i així, poguéssim sortir a... —no em cal acabar la frase perquè ell ja sap què vull dir. Podríem sortir a la superfície. Sortir als boscos. Podríem ser nosaltres mateixos una altra vegada.

			—Fes-ho —diu—. Ara és el moment. Podries demanar la lluna i segur que buscarien la manera d’acontentar-te.

			El que no sap és que ja els demanaré la lluna en exigir-los que perdonin la vida a en Peeta. Abans que pugui decidir si ho dic a en Gale o no, sona el timbre que marca el final de l’esmorzar. La idea de fer front a la Coin em posa molt nerviosa.

			—Què està previst que facis?

			En Gale es tusta el braç.

			—Classe d’història nuclear. On, per cert, la teva absència ja s’ha notat.

			—Jo he d’anar a Comandament. M’hi acompanyes? —li demano.

			—Entesos, però és possible que me’n facin fora, després del que va passar ahir. —mentre tornem les safates, diu:— Saps? Potser val més que posis el Ranuncle al teu plec de peticions, també. No crec que el concepte de mascotes inútils aquí els sigui familiar.

			—Bah, ja li trobaran una ocupació. I li tatuaran un horari a la pota cada matí —dic. Però tinc en compte la Prim i retinc la idea en una nota mental.

			Quan arribem a Comandament, la Coin, en Plutarc i tot el seu equip ja estan reunits. La vista d’en Gale arrufa algunes celles, però ningú no el fa fora. Les meves notes mentals són massa confuses, o sigui que de seguida demano un full de paper i un llapis. El meu interès aparent en els procediments, per primera vegada des que sóc aquí, els agafa per sorpresa. S’intercanvien algunes mirades. Probablement tenien prevista alguna lliçó extra per a mi. Però en comptes d’això, la Coin m’atansa personalment el material, i tothom espera en silenci mentre jo m’estic asseguda a la taula i gargotejo la meva llista. Ranuncle. Caça. Immunitat per a en Peeta. Anunci en públic.

			Això és tot. Probablement, la meva única oportunitat de negociar. Pensa. Què més vols? El noto, recolzat contra la meva espatlla. Gale, afegiré a la llista. No crec que pugui fer-ho sense ell.

			Em torna el mal de cap i els meus pensaments es comencen a enredar. Tanco els ulls i començo a recitar en silenci.

			El meu nom és Katniss Everdeen. Tinc disset anys. Casa meva és al Districte 12. Vaig ser als Jocs de la Fam. Me’n vaig escapar. El Capitoli m’odia. En Peeta va ser fet presoner. És viu. És un traïdor, però viu. He de mantenir-lo viu...

			La llista. Encara sembla massa curta. He de mirar de pensar més obertament, més enllà de la nostra situació actual en què jo gaudeixo de tanta consideració, per pensar en un futur en què potser no valdré res. No hauria de demanar més? Per a la meva família? Per al que queda de la meva gent? La pell em pica amb les cendres dels morts. Noto l’impacte repugnant d’aquell crani contra el meu calçat. L’olor de sang i roses em colpeix el nas.

			El llapis es mou a través de la pàgina pel seu compte. Obro els ulls i veig les lletres tremoloses. MATAR L’SNOW. Si el capturen, vull aquest privilegi.

			En Plutarc deixa anar un discret estossec.

			—Has acabat?

			Miro cap amunt i observo el rellotge. He estat asseguda aquí durant vint minuts. En Finnick no és l’únic amb problemes d’atenció.

			—Sí —li dic. La meva veu sona ronca, així que m’aclareixo la gola.— Mireu, aquest és el tracte. Seré la vostra muntagarlaire.

			Espero que deixin anar algun esbufec d’alleujament, que es felicitin, que es clavin copets a l’esquena. Però la Coin roman impassible com sempre i em clava l’esguard sense deixar-se impressionar.

			—Però tinc algunes condicions —alliso el paper i començo—. La meva família s’ha de poder quedar el gat.

			La sol·licitud menys important ja aixeca una discussió. Mentre que els rebels provinents del Capitoli no ho consideren ni tan sols com una condició —i és clar que em puc quedar la meva mascota!—, els del 13 insisteixen sobre les greus dificultats que això representa. Finalment es decideix que el traslladin al nivell superior, que té el luxe de disposar d’una finestra que sobresurt vint centímetres de terra. El Ranuncle podria anar i venir per fer les seves necessitats. S’espera que s’alimenti tot sol. Si no respecta el toc de queda, se’l deixarà a fora. Si causa problemes de seguretat, serà immediatament sacrificat.

			No sona malament. En realitat, no és tan diferent de la vida que ha portat al 12 des que en vam marxar. Tret de la part del sacrifici. Si el veig massa esquifit, el puc alimentar amb entranyes, si és que la meva sol·licitud següent és acceptada.

			—Vull poder caçar. Amb en Gale. Als boscos —dic.

			L’impacte de les meves paraules permet que es faci una pausa.

			—No anirem gaire lluny. Farem servir els nostres propis arcs. Així podreu tenir carn per a la cuina —intervé en Gale.

			M’afanyo a ficar-hi cullerada abans que puguin dir que no.

			—És que... No puc respirar tancada aquí com una... Estaria en més bona forma i seria més ràpida només que... pogués caçar.

			En Plutarc comença a explicar els inconvenients associats a aquesta sol·licitud —els perills, la seguretat extra que necessitaríem, el risc de lesions—, però la Coin el talla.

			—No. Deixa que ho facin. Dóna’ls dues hores al dia, que deduirem del seu temps d’entrenament. A un radi de mig quilòmetre. Amb unitats de comunicació i buscadors a les turmelleres. Què més?

			Repasso la llista.

			—En Gale. El necessito al meu costat per ajudar-me en tot això.

			—Al teu costat què vol dir? Fora de pla? Al teu costat en tot moment? Que el presentem com el teu nou nòvio? —pregunta la Coin.

			No ho ha dit amb particular malícia, més aviat al contrari, utilitzant unes paraules d’allò més prosaiques. Però jo continuo amb la boca oberta, en estat de xoc.

			—Com?

			—Crec que hem de continuar amb el romanç actual. Que ella es desentengués tan ràpidament d’en Peeta podria fer que l’audiència li perdés simpatia —intervé en Plutarc—. Sobretot perquè la gent es pensa que està embarassada del seu fill.

			—D’acord. Així, a la pantalla, en Gale podria ser simplement descrit com un company de revolta. Tot correcte? —diu la Coin. Em limito a mirar-la. Repeteix amb impaciència.— Parlo d’en Gale. Amb això n’hi haurà prou?

			—Sempre podem dir que és el seu cosí —diu la Fúlvia.

			—No som cosins —diem en Gale i jo a l’uníson.

			—Sí, però potser és convenient continuar amb aquesta història per guardar les aparences davant de càmera —diu en Plutarc—. Fora de càmera, és tot teu. Alguna cosa més?

			Estic confusa pel gir que ha pres la conversa. Aquí s’insinua que jo podia fer i desfer fàcilment amb en Peeta, que estic enamorada d’en Gale, que tot ha estat un muntatge. Les galtes em comencen a cremar. La mateixa idea que jo estic dedicant tots els meus pensaments a qui vull presentar com el meu nòvio, ateses les circumstàncies actuals, és denigrant. Deixo que la ràbia em llanci cap a la demanda principal.

			—Quan la guerra s’hagi acabat, si guanyem, en Peeta serà perdonat.

			Silenci sepulcral. Noto com es tensa el cos d’en Gale. Suposo que hauria d’haver-li dit abans, però no estava segura de com respondria. No, quan es tracta d’en Peeta.

			—No se li infligirà cap mena de càstig —continuo. Se m’acut un nou pensament.— Passa el mateix amb la resta de tributs capturats, la Johanna i l’Enobària.

			Francament, l’Enobària, la sàdica tribut del Districte 2, no m’importa gens. De fet, em fa fàstic, però no em sembla bé deixar-la fora.

			—No —diu la Coin tranquil·lament.

			—Sí —l’hi torno—. No és culpa d’ells que els abandonéssiu a l’arena. Qui sap el que els està fent el Capitoli?

			—Seran jutjats com els altres criminals de guerra i tractats com el tribunal consideri oportú —diu.

			—Se’ls garantirà immunitat! —sento que m’aixeco de la cadira i que la meva veu sona rotunda i sonora—. Vostè farà una promesa davant de tota la població del Districte 13 i la que queda del 12. De seguida. Avui mateix. Que quedi gravat per a les generacions futures. Vostè i el seu govern seran els responsables de la seva seguretat, o ja es poden buscar una altra muntagarlaire!

			Les meves paraules queden suspeses a l’aire durant una bona estona.

			—Aquí la tenim! —sento que la Fúlvia xiuxiueja a en Plutarc—. Aquí davant. Amb el vestit, trets al fons i una mica de fum.

			—Sí, això és el que volem —diu en Plutarc en veu baixa.

			Voldria dirigir-me a ells, però crec que seria un error desviar la meva atenció de la Coin. Puc veure com calcula el cost del meu ultimàtum, contraposant-lo a la meva possible vàlua.

			—Què hi diu, presidenta? —pregunta en Plutarc—. Podria decretar un perdó oficial, ateses les circumstàncies. El noi... ni tan sols té l’edat.

			—Està bé —diu finalment la Coin—. Però més val que estiguis a l’altura.

			—A partir del mateix moment en què vostè hagi fet l’anunci —li dic.

			—Convoqueu una assemblea de seguretat nacional durant la Reflexió d’avui —ordena—. Faré l’anunci a continuació. Hi ha res més a la teva llista, Katniss?

			El paper ha quedat reduït a una bola rebregada al puny dret. Alliso el full contra la taula i llegeixo les lletres arrugades.

			—Una cosa més. Vull matar l’Snow.

			Per primera vegada, veig un indici de somriure als llavis de la presidenta.

			—Quan arribi el moment, si cal et vindré a buscar per a això.

			Potser té raó. Jo no sóc l’única que té dret a reclamar la vida de l’Snow. I crec que es pot comptar amb ella perquè faci la feina abans.

			—Està bé.

			Els ulls de la Coin s’han dirigit al seu canell, cap al rellotge. Ella també té un horari per complir.

			—Així doncs te la deixo a les teves mans, Plutarc.

			I surt de la sala seguida pel seu equip, bo i deixant únicament en Plutarc, la Fúlvia, en Gale, i jo mateixa darrere.

			—Excel·lent. Excel·lent —en Plutarc es deixa caure amb els colzes sobre la taula i es frega els ulls—. Sabeu què és el que trobo a faltar més? El cafè. I jo us pregunto, tan inconcebible és disposar d’alguna cosa que ajudi a fer baixar avall les farinetes i els naps?

			—No ens imaginàvem que fossin tan rígids, aquí —explica la Fúlvia mentre fa un massatge a les espatlles d’en Plutarc—. Almenys no en els rangs més alts del comandament.

			—O que almenys hi hagués la possibilitat d’una mica d’acció —diu en Plutarc—. És a dir, fins i tot al 12 hi havia un mercat negre, oi?

			—Sí, la Ferradura —diu en Gale—. És on comerciàvem.

			—Ho veieu? I mira com sou! Gent amb una moral pràcticament incorruptible —sospira en Plutarc—. I és que les guerres no duren per sempre... Així que, encantats de tenir-vos a l’equip —allarga una mà cap al costat, on la Fúlvia ja està estenent un gran llibre d’esbossos enquadernat en cuir negre—. A grans trets ja saps què volem de tu, Katniss. Sóc conscient que tens sentiments contradictoris pel que fa a la teva participació. Espero que això t’ajudi.
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